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Питання про написання та мовлення слів 
«катедра» та «кафедра» не є дискусійним. Вимова 
та написання «катедра» залишилася в церковній 
літературі, діяльносте та службі. Перевагу слід 
надати «катедрі» і ось чому.

Кафедра, катедра -  н., ж., [грец. сВешєбра, 
лат. каїЬебга, 1) сидіння, стілець, лавка, сиділа; 2) 
сидіння без діла, бездіяльність; 3) лігво, нора; 4) 
сидяче положення пов’язане з дієсловом
сВапє^оцаї -  сідаю, сиджу, утвореним з префікса
Жата -  вниз і основи дієслова Єо^ораї -  сиджу, 
сідаю, спорідненого з лат. зебео -  сиджу, праслов. 
«з&ІЙі», укр. сидіти; рос., білорус, «кафедра»; 
македон. «катедра»; польск., чеськ., словац., 
верньолуж. «Каїебга»; болг. «катедра»; сербохорв. 
«катедра»; словен. «Каїебга»; укр. форма 
«кафедра» через російське посередництво 
запозичена з грец. «катедра»; укр. форма 
«катедра» запозичена з польск. та лат.; англ. 
«Іесіиге зіапб», «гозїгит», «сііаіг», «бераЛтепІ»,

«Гасиїіу»]. С ловники  Гр. Голоскевича та Б. 
Грінченка подають «катедра». Означення за [1- 
10]:
1. У християнській церкві спеціальне підвищення 
для виголошення казань.
2. Посада єпископа, який керує єпархією.
3. Підвищення або поміст із похиленою дошкою, 
укріпленою на підвищенні, з якого доповідач, 
професор, викладач, промовець читає лекції, 
доповіді, повідомлення тощо.
4. Об’єднання професорсько-викладацького скла­
ду та науковців однієї або кількох споріднених 
дисциплін чи спеціальностей у вишах. Основна 
навчально-наукова група у вишах, що здійснює 
навчальну, методичну, науково-дослідну та 
виховну роботи, а також підготовку і підвищення 
кваліфікації кадрів.
5. Посада завідувача цього об’єднання.
6. Приміщення, де збираються викладачі цього 
об’єднання.
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